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M 1. Safety Warnings C€

In the interest of your safety and to ensure the correct use,
before installing and first using the appliance, read this
user manual carefully, including its hints and warnings.
To avoid unnecessary mistakes and accidents, it is
important to ensure that all people using the appliance
are thoroughly familiar with its operation and safety
features. Save these instructions and make sure thatthey
remain with the appliance if it is moved or sold, so that
everyone using it through its life will be properly informed
on appliance use and safety.

For the safety of life and property keep the precautions
of these user’s instructions as the manufacturer is not
responsible for damages caused by omission.

Children and vulnerable people safety

« This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given super vision
or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.

+ Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and
unload this appliance.

« Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

+ Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are aged from 8 years and above
and supervised.

+ Keep all packaging well away from children. There is
risk of suffocation.
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* If you are discarding the appliance pull the plug out of
the socket, cut the connection cable (as close to the
appliance as you can) and remove the door to avoid
accidents from minors or even possible electric shock.

+ If this appliance featuring magnetic door seals is to
replace an older appliance having aspring lock (latch)
on the door or lid, be sure to make that spring lack
unusable before you discard the old appliance. This
will prevent it from becoming a death trap for a child.

General safety

/N WARNING! Keep ventilation openings, in the
applianceenclosure or in the built-in structure, clear of
obstruction.

/NWARNING! Do not use mechanical devices or other
means to accelerate the defrosting process, other than
those recommended by the manufacturer.

/N'WARNING! Do not damage the refrigerant circuit.

/N WARNING! Do not use other electrical appliances
(such as ice cream makers) inside of refrigerating
appliances, unless they are approved for this purpose by
the manufacture.

/AN'WARNING! Do not touch the light bulb if it has been
on for a long period of time because it could be very hot"

1) If there is a light in the compartment.
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/N'WARNING! When positioning the appliance, ensure
the supply cord is not trapped or damaged.

/AN'WARNING! Do not locate multiple portable socket-
outlets or portable power suppliers at the rear of the
appliance.

Do not store explosive substances such as aerosol

cans with a flammable propellant in this appliance.

The refrigerant isobutane (R-600a) is contained within

the refrigerant circuit of the appliance, a natural gas

with a high level of environmental compatibility, which

is nevertheless flammable.

During transportation and installation of the appliance,

be certain that none of the components of the refrigerant

circuit become damaged.

- avoid open flames and sources of ignition -thoroughly
ventilate the room in which the appliance is situated

It is dangerous to alter the specifications or modify this

product in any way. Any damage to the cord may cause

a short circuit, fire and/or electric shock.

This appliance is intended to be used in household and

similar applications such as

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments;

- farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type environments;

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications.
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/MNWARNING! Any electrical components (plug, power
cord, compressor and etc.) must be replaced by a certified
service agent or qualified service personnel.

/N WARNING! The light bulb supplied with this
appliance is a “special use lamp bulb” usable only with the
appliance supplied. This “special use lamp” is not usable
for domestic lighting.

Power cord must not be lengthened.

Make sure that the power plug is not squashed or
damaged by the back of the appliance. A squashed or
damaged power plug may overheat and cause a fire.
Make sure that you can come to the mains plug of the
appliance.

Do not pull the mains cable.

If the power plug socket is loose, do not insert the power
plug. There is a risk of electric shock orfire.

You must not operate the appliance without the lamp.
This appliance is heavy. Care should betaken when
moving it.

Do not remove nor touch items from the freezer
compartment if you hands are damp/wet, as this could
cause skin abrasions or frost/freezer burns.

Avoid prolonged exposure of the appliance to direct
sunlight.

Daily use

Do not put hot on the plastic parts in the appliance.
Do not place food products directly against the rear wall.
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Frozen food must not be re-frozen once it has been
thawed out.

Store pre-packed frozen food in accordance with the
frozen food manufacture s instructions.

Appliances manufactures storage recommendations
should be strictly adhered to. Refer to relevant
instructions.

Do not place carbonated of fizzy drinks in the freezer
compartment as it creates pressure on the container,
which may cause it to explode, resulting in damage to
the appliance.

Ice lollies can cause frost burns if consumed straightfrom
the appliance.

To avoid contamination of food, please respect the
following instructions

Opening the door for long periods can cause a significant
increase of the temperature in the compartments of the
appliance.

Clean regularly surfaces that can come in contact with
food and accessible drainage systems.

Clean water tanks if they have not been used for 48h;
flush the water system connected to a water supply if
water has not been drawn for 5 days.

Store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto
other food.

Two-star frozen-food compartments (if they are
presented in the appliance) are suitable for storing pre-
frozen food, storing or making ice-cream and making
ice cubes.
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One-, two-and three-star compartments (if they are
presented in the appliance) are not suitable for the
freezing of fresh food.

If the appliance is left empty for long periods, switch off,
defrost, clean, dry and leave the door open to prevent
mount developing within the appliance.

Care and cleaning

Before maintenance, switch off the appliance and
disconnect the mains plug from the mains socket.

Do not clean the appliance with metal objects.

Do not use sharp objects to remove frost from the
appliance. Use a plastic scraper.”

Regularly examine the drain in the refrigerator
for defrosted water. If necessary, clean the drain.
If the drain is blocked, water will collect in te bottom of
the appliance.?

Installation
Important! For electrical connection carefully
follow the instructions given in specific paragraphs.

Unpack the appliance and check if there are damages
on it. Do not connect the appliance if it is damaged.
Report possible damages immediately to the place you
bought it. In that case retain packing.

1) If there is a freezer compartment.
2) If there is a fresh-food storage compartment.
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It is advisable to wait at least four hours before
connecting the appliance to allow the fluids to flow back
in the compressor.

Adequate air circulation should be surrounding the
appliance, lacking may lead to overheating. To achieve
sufficient ventilation follow the instructions relevantto
installation.

Wherever possible the spacers of the product should be
against a wall to avoid touching or catching warm parts
(compressor, con-denser) to prevent possible burn.
The appliance must not be located close to radiators or
cookers.

Make sure that the mains plug is accessible after the
installation of the appliance.

Service

Any electrical work required to do the servicing of the
appliance should be carried out by a qualified electrician
or competent person.

This product must be serviced by an authorized Service
Center, and only genuine spare parts must be used.

Energy saving

Don’t put hotfood in the appliance;

Don’t packfood close together as this prevents air
circulating;

Make sure food don’t touch the back of the
compartment(s);
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If electricity goes off, don’t open the door;

Don’t open the door frequently;

Don’t keep the door open for too long time;

Don’t set the thermostat on exceeding cold
temperatures;

* Some accessories, such as drawers, can be removed
to get larger storage volume and lower energy
consumption.

Environment Protection

(%) This appliance does not contain gasses which could
damage the ozone layer, in either its refrigerant circuit or
insulation materials. The appliance shall not be discarded
together with the urban refuse and rubbish. The insulation
foam contains flammable gases: the appliance shall be
disposed according to the appliance regulations to obtain
from your local authorities. Avoid damaging the cooling
unit, especially the heat exchanger.

The materials used on this appliance marked by the
symbol L’,\‘) are recyclable.

indicates that this product may not be treated as

household waste. Instead it should be taken to

the appropriate collection pointforthe recycling
of electrical and electronic equipment. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help prevent
potential negative consequences for the environment and
human health,

E The symbol on the product or on its packaging

1"
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which could otherwise be caused by inappropriate waste
handling of this product. For more detailed information
about recycling of this product, please contact your local
council, your household waste disposal service or the
shop where you purchased the product.

Packaging materials
The materials with the symbol are recyclable. Dispose the
packaging in a suitable collection containers to recycle it.

Disposal of the appliance
1. Disconnect the mains plug from the mains socket.
2. Cut off the mains cable and discard it.

/N WARNING!During using, service and
disposal the appliance, please pay attention to
symbol similar as left side, which is located on rear
of appliance (rear panel or compressor) and with
yellow or orange color.

It's risk of fire warning symbol. There are flammable
materials in refrigerant pipes and compressor.
Please be far away fire source during using, service
and disposal.



2. Name of Components

1. External Handle

2. Drain Hole

3. Basket

4. Thermostat control panel
5. LED Light

Note: All photos included in this User’'s Manual, are for explanatory purposes only, and
may differ from the actual product.
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3. Installation

Install door external handle (if external handle is present)

Stepl
@

Stepl

Take out 4 screws @ and handle base @
from accessory bag.

Then fix the handle base @ with door by 4
screws (D).

Step2 Step3
‘ @ @
©
|
o[
)

Step2 Step3
Insert handle cover @ in the handle base Screw lock catch @ on the freezer cabinet by
@ until a click. anther 2 screws @ .

Note . Note:
I [E— I = L\ If the lock ring failed to hold the lock when

= [ installing handle, please unscrew the round head
screws(G)on the back of door and adjust the

position of door upper and lower.Then drive the
screw to fix the handle

9 IS




3. Installation

Space Requirement

The folowing are recommended
Clearances around the chest freezer -
Sidess++ e -+ -+10cm ‘

Back -- ++10cm
ceeeeee:70Cm

Top
Positioning
Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the climate class
indicated on the rating plate of the appliance:

Climate class Ambient temperature

SN +10°C to +32°C
N +16°C to +32°C
ST +16°C to +38°C
T +16°C to +43°C

Location

The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators, boilers, direct sunlight
etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the cabinet. To ensure best performance, if the
appliance is positioned below an overhanging wall unit, the minimum distance between the top of the cabi-
net and the wall unit must be at least 100 mm. Ideally, however, the appliance should not be positioned
below overhanging wall units. Accurate leveling is ensured by one or more adjust-able feet at the base of
the cabinet.

Warning! It must be possible to disconnect the appliance from the mains power supply; the plug must
therefore be easily accessible after installation.

Electronical connection

Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown on the rating plate correspond to your
domestic power supply. The appliance must be earthed. The power supply cable plug is provided with a
contact for this purpose. If the domestic power supply socket is not earthed, connect the appliance to a
separate earth in compliance with current regulations, consulting a qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not observed.

This appliance complies with the E.E.C. Directives.

15



4. Daily Use

GETTING TO KNOW YOUR FREEZER

Power On & Power Off

- If the appliance is working, press “OFF” for 3 seconds to turn off.

- If the appliance is off, the appliance will be turned on by direct electrical connection.
When the appliance is plugged in, all LED indicator lights will flash once. Then the
appliance will resume the mode previously set before this electrical outage.

Fridge Freezer Super Set
C I[ ) O
Off3s

Runcrsing :

Temperature Setting

® Setting

Press 'SET' button to adjust the temperature. The temperature indicator bar of
temperature goes up a scale by each press. This setting runs in cycles. The
temperature is automatically set in 5 seconds after the last press.

® Super Freezing

- Activating: When the temperature bar is fully lighted on, press “SET” button
to enter “SUPER” freezing mode. This mode is automatically set in 5 seconds
after the last press.

- Deactivating: Press “SET” button again, the light of “SUPER” will be off. The
appliance will exit “SUPER” freezing mode and turn to the “Fridge” mode.

- The compressor keeps working in “SUPER” freezing mode.

- If the “SUPER” mode keeps running for 52 hours and not stopped manually, the

system will automatically cut out this mode, with the temperature back at fullest
scale.

lllustration of Different Settings

Fridge Freezer Super
—r— Fridge Mode (Recommended Scale)
fidge Pt ¥ Freezer Mode (Recommended Scale)

e feaw ¥ Super Freezer Mode
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Indicator Lights
® Temperature Range Indicators (blue color):

- Fridge range (1,2 level) ;
- Freezer range (3,4,5,6,7 level).

® Super Freezing Indicator (blue color):

- In SUPER freezing mode, indicator lights on;
- Exited SUPER freezing mode, indicator lights off.

® Running Indicator (green color):

- Compressor running, indicator lights on;
- Compressor stopped, indicator lights off.

® 30 minutes after the last operation, the indicator light will be in half luminance.

Resumption Function
Power Off Memory Function: the power of chest freezer is switched on again , it will
automatically run according to the mode setting before the power off .

Temperature Sensor Fault Alarm
When there is a disconnection or short out of the temperature sensor, as a fault alarm, the
temperature indicator bar will flash from left to the right every 0.5 second.

You can keep frozen food for some months in the low temperature compartment
(-18° C). We advise a thermostat setting in the middle position.The storage
deadline for foods is usually written on the packaging.

A product that starts to defrost must under no circumstances be re-frozen and
must be consumed as soon as possible. To preserve flavours, consistency and
freshness we suggest wrapping food in aluminium or cling foil and placing it in
containers with a lid.

Important: do not put glass containers with warm liquid in them in the low
temperature compartment.

Important: don’t eat ice cubes or lollypops straight out of the freezer, as they
make cause ice burns.
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TIPS ON FREEZING

Prevent products to be frozen coming into contact with products that are
already frozen. Make sure packets are dry, as this will prevent them from
freezing together in a solid block.

- Always prepare food in individual portions, which are quicker to thaw out.

- To freeze the maximum quantity of food indicated on the technical data
plate, proceed as follows:

- Set the thermostat to position "'7" 24 hours before freezing.

- Never freeze food in the baskets as they are only suitable for storage.

- For fast freezing, arrange the packaged food with the biggest surface areas
in contact with the inside walls and then transfer to the storage baskets when
freezing is complete. Only open the freezer when necessary and even then as
briefly as possible.

- 26 hours after the start of freezing put the thermostat back to the energy
saving setting.

- Small quantities of food (up to 3 kg) may be frozen by placing them directly
against the walls of the freezer.
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lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the storage life of food;

water ices, if consumed immediately after removal from the freezer compartment, can possibly
cause the skin to be freeze burnt;

itis advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you removal
from the freezer compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;

itis advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you to keep tab
of the storage time.

.

.

Hints for Frozen Food Storage

To obtain the best performance from this appliance, you should:

« make sure that the commercially frozen foodstuffs were adequately stored by the retailer;

« be sure that frozen foodstuffs are transferred from the food store to the freezer in the shortest possible
time;

not open the door frequently or leave it open longer than absolutely necessary.

Once defrosted, food deteriorates rapidly and cannot be refrozen.

Do not exceed the storage period indicated by the food manufacture.

Position different food in different compartments according to below table

e Foods for long-term storage.

Chest Freezer * Raw meat, poultry, fish, frozen vegetables, chips,
ice cream, frozen fruit, frozen baked goods

Cleaning
For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be cleaned regularly.

Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of electrical
shock! Before cleaning switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or
turn out the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a steam cleaner. Moisture could
accumulate in electrical components, danger of electrical shock! Hot vapors can lead to the damage
of plastic parts. The appliance must be dry before itis placed back into service.

Important! Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the juice form
orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.

Do not allow such substances to come into contact the appliance parts.

Do not use any abrasive cleaners

Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.

Switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or turn out the circuit breaker
of fuse.

Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water. After cleaning wipe
with fresh water and rub dry.

Accumulation of dust at the condenser increases energy consumption. For this reason carefully clean
the condenser at the back of the appliance once a year with a soft brush or a vacuum cleaner.”

After everything is dry place appliance back into service.

o e o o

.

Defrosting of the freezer

The freezer, however, will become progressively covered with frost. This should be removed.

Never use sharp metal tools to scrape off frost from the evaporator as you could damage it.

However, when the ice becomes very thick on the inner liner, complete defrosting should be carried out as
fellows:

« Unplug the unit. Remove the drain plug from the inside of the freezer. Defrosting usually takes a few hours. To
defrost faster keep the freezer door open.

« Fordraining, place a tray beneath the outer drain plug. Pull out the drain dial .

Rotate the drain dial 180 degree. This will let the water flow out in the tray. When done, push the drain
dial in. Replug the drain plug inside the freezer compartment. Note: monitor the container under
the drain to avoid overflow.

Wipe the interior of the freezer and replace the electrical plug in the electrical outlet.
Reset the temperature control to the desired setting.

.

1) If the condenser is at back of appliance.



5. Trouble shooting

/A Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician
of competent person must do the troubleshooting that is not in this manual.

N Important! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant
circulation).

Mains plug is not plugged in or

. In mains plug.
is loose sert mains plug

Appliance dose not

work Fuse has blown or is defective | Check fuse, replace if necessary.

Mains malfunctions are to be

Socket is defective corrected by an electrician.

Temperature is set too cold or

the appliance runs at 7" Turn the temperature regulator to

a warmer setting temporarily.

Appliance freezes too
much

setting.

Temperature is not properly Please look in the initial
adjusted. Temperature Setting section.
Door was open for an extended Open the door only as long as
period. necessary.

The food is not

frozen enough A large quantity of warm food

was placed in the appliance
within the last 24 hours.

The appliance is near a heat Please look in the installation

Turn the temperature regulation to
a colder setting temporarily.

source. location section.
Carefully warm the leaking sections
Heavy build-up of of the door seal with a hair dryer
frost on the door Door seal is not air-tight. (on a cool setting). At the same
seal. time shape the warmed door seal

by hand such that it sits correctly.
Check the appliance and level it by
some articles.

Appliance is not level.

The appliance is touching the
wall or other objects.

A component, e.g. a pipe, in
the side of the appliance is If necessary, carefully bend the
touching another part of the component out of the way.
appliance or the wall.

Move the appliance slightly.
Unusual noises

If the malfunction shows again, contact the Service Center.
These data are necessary to help you quickly and correctly. Write the necessary data here, refer to the
rating plate.

20



All the pictures in the manual are for explanatory purposes only. The actual
shape of the unit you purchased may be slightly different, but the operations
and functions are the same.

The company may not be held responsible for any misprinted information.
The design and the specifications of the product for reasons, such as
product improvement, are subject to change without any prior notice.

Please consult with the manufacturer at +30 211 300 3300 or with the

Sales agency for further details. Any future updates to the manual will be
uploaded to the service website, and it is advised to always check for the
latest version.

Scan here to download the latest version of this manual.
www.inventorairconditioner.com/media-library
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Activate your Warranty

Follow the next quick steps to activate your warranty:

STEP 1
Visit our website via the link:

https://www.inventorairconditioner.com/warranty-inventor

or by scanning the QR code, as follows:

STEP 2
Fill in the obligatory fields as requested in the “Owner’s details” and “Unit's details":

To activate the w d. please fill in the following fields

Owng X

Owner details Unit details
Full N Un
Address* Serial Number of the unit*

STEP 3
Click SEND button at the end of the submission form:

) ’

once the warranty submission has been completed a confirmation
message will be sent to your email

STEP 4
Wait for the confirmation email you will receive at the email address you have filled
in - please also check your spam folder.

STEP S
Inventor warranty is now valid!

22
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MN1. 0dnyieg ac@aleiag 3

Ma TNV ao@AAEIGg oag Kai yia Tn diacealion TG 0pONg Xpn-
ong, TTPIV TNV EYKATACTACT KAl KATA TNV TTPWTN XPHon TS
OUOKEUNG, DIaBAOTE TTPOCEKTIKA TO TTOPOV EYXEIPIBIO XPh)-
OoNG, CUPTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV CUUBOUAWY Kal TwV TTPO-
€1001ToINOEWV TOU. [Na TNV atropuyr AaBwyv Kai atuxnuatwy,
gival onuavTikd va dIac@aAicETE OTI GC0O0I XPNOIUOTIOIOUV TN
OUOKEUN VA gival KOAG €COIKEIWIEVOI UE TIG AEITOUPYIES TNG
Kal Ta XapaKTnEIoTIKG ao@aAgiag TNG. PUAALTE TO AuTO TO
EYXEIPIOIO Xprong pMadi e TN CUOKEUN WOTE AV QUTH TTWAN-
B¢i, va €xel TTpOoBaon o KaBEvag TTou Tn XPNOIUOTTOIEN, Kab’
OAn TN dIGpPKeIa (WG TNG, KAl VA gival KATAAANAQ evnuEpw-
MEVOG OXETIKA PE TN OWOTH XPrNON Kal TNV ac@AAEIa AUTrG
TNG OUOKEUNG. Na ao@AAgia, TTapaKaAOUUE VA TNEAOTE TIG
TTPOQPUAAEEIG TWV TTAPOVTWY 00NYIWY, O KOTOOKEUAOTAG OEV
guBuveTal yia {nMieg TTou TTPOKANBNKav atrd TTapdAEIwn.

Aoc@dAsgia Traidiwyv Kal euTradn droua

* AUTHA N CUOKEUN JTTOPEI va XPNOIYOTIOIEITAI ATTO TTAIdIN
NAIKIag 8 €TwWV Kal Avw Kal atro TTPOCWTTA PE PEIWMEVES
(QPUOIKEG, AI0BNTNPIAKES ] TIVEUPATIKEG OUVATOTNTEG N UE
ENNEIYPN epTTEIPIAC KAl YVWOoNG, pOooV £xel OOOE €TTIBAE-
wn A owaoTr KaBodriynon, OXETIKA PE TN Xpron NG Ou-
OKEUNG ME aoPaAr TPATTO, Kal TNV Katavonon tméavwy
KivOuvwv.

* [audid nAIkiag 3 pe 8 emiTpETTOVTAI VA TTPOCBETOUV KAl VO
a@aIPOUV ayabd o€ AUTAV TNV CUCKEUT).

* Ta maudid Ba TTPETTEN va ETTIBAETTOVTAI VIO VO UNV KOKOME-
TaYEIPICOVTAI TNV OUOKEUN.

» O KaBapIopdS Kal n ouvTpnon OV TTPETTEI VA YivovTal aTTO
TTaIdIA KATW TWV 8 ETWV KAl  £QOCOV auTd eTTIBAETTOVTAI.

« KpartnoTe 1a TTapeAKOUEVA TNG OUOKEUOOIAG (TTX OOKOU-
AEG) HOKPIA aTTO TTAIdIA. YTTAPXEI KivOUVOG Q0@UEIOG.

24



MN1. 0dnyieg aoc@aleiog 3

* AV ATTOPPITITETE TN OUCKEU. TPABAETE TO BUOUA £CW
atrd TNV TTpPida, KOWTE TOo KAAWDdIO ouvdeong (600 TTIO
KOVTA 0TN OUOKEUN) KAl aQaipECTE TNV TTOPTA VIO va
gMTTOdIOETE TA TTAIOIA VO UTTOOTOUV TTIBAVH) NAEKTPOTTAN-
¢ia ) va KAeloTOUV HECA O€ QUTH.

* Av QuTA N OUOKEUN €XEI MAYVNTIKEG ATQAAEIES TTOU TTPO-
opifovTal WG AVTIKATAoTaoN TTAAAIOTEPNG CUOKEUNG
TToU €X€El POOEAA aOPAAIONG (MOXAOS ac@AAiong) TTa-
VW OTNV TPTA ) OTO KATTAKI TNG, BERaIwBEiTE OTI axpn-
oTeUATE TN POOEAD AOPANIONG TTPIV ATTOPPIYETE TNV TTA-
Nid cuokeuny. Auto Ba guTTodiOEl VO KATOOTEI ETTIKIVOU-
vn TTayida yia KATToI0 TTaIdi.

MevikA ac@AaAsia

AN MPOZOXH! AlatnprioTe eAeUBepeC TIC OTTEC £EAEPI-
OMOU, OTO TTEPIBANUA TNG CUCKEUNG ] OTNV EVOWUATWE-
vn OON TNG, ATTOPAKPUVOVTAG TUXOV EUTTODIA.

/N TIPOZOXH!Mn xpnoIUOTIOIEITE PNXAVIKEC TUOKEU-
£¢ 1] oTTOI0OATTOTE AAAQ PECQ YIA VA ETTITAXUVETE T d1AdI-

Kaoia amméyugng, EKTOC aTTO QUTA TTOU CUVIOTWVTAI ATT
TOV KATOOKEUQAOTH.

A MPOZOXH!Mnv mpokaAeite nuid 0To KUKAWHA Yu-
KTIKOU uypou.

N TMPOZOXH!Mnv xpnoipoToieite GAAEC NAEKTPIKEC
OUOKEUEG MEOQ O€ WUKTIKEG OUOKEUEG,

EKTOG AV QUTEC EYKPiIVOVTAl YIO TOV OKOTTO AUTO ATTO TOV
KATAOKEUAOTN.

/AN TMIPOZOXH!Mnv ayyileTe TNV AGUTIO Qv QUTA EXEl Ael-
TOUPYNOEI yIa HEYAAO XPOVIKO dIAOTNUA, KABWGS UTTOPEi va
gival UTTEPBOAIKG KaUTO)
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AN TMPOZOXH! Kard v Tommodétnon BefaiwBeite OTI
TO KOAWDIO OV £XEI TTAYIOEUTEI N £XEI AANOIWOEI.

A TMPOZOXH! Mnv TommoBeTeite TTOAUPTIPIZG OTNV TTi-
ow TTAEUPA TNG CUCKEUNG.

Mnv atTroBnKeUETE EKPNKTIKES OUTIES, OTTWG OOXEIa aE-
POCOA HE EUPAEKTO TTPOWONTIKO, € AUTAV T CUCKEUN.
Ytrapxel YukTikd R600A evidg TOU WUKTIKOU KUKAWUQA-
TOG TNG OUOKEUNG, £va QUOIKO AEPIO ME UYPNAO ETTITTEDO
TTEPIBAANOVTIKAG CUPBATATNTAG, TO OTTOI0 TTaPOAQ au-
TA €ival EUPAEKTO.
Katd 1n d1dpKela TG HETAPOPAG KAl TG EYKATACTAONG
TNG OUOKEUNG, BERaIwBEITE OTI KavEVA ATTO TA OTOIXEIN
TOU WUKTIKOU KUKAWHATOG dev UTTEOTN {Nnuia.
- ATTOQEUYETE QVOIXTEC PAOYEC Kal TTNYEC AVAPAEENS
- AgpioTe TOV XWPO OTOV OTTOIO BPICKETAI N CUOKEUN
YT1rdpyxouv Kivouvol atrd Tnv aAAayr Twv 1Tpodiaypa-
PWV A TNV KaB’ 010vONTTOTE TPOTTO TPOTTOTIOINCN TOU TTA-
POVTOG TTPOIOVTOG. OTTOIOdATTOTE CnNUia 0TO KAAWDIO €V-
QEXETAI VA TTPOKOAETEI BPAXUKUKAWMA, QWTIA KaI/f) NAE-
KTPOOOK.
AuT N cuokeun TTPOOoPICETAI yIa XProN O€ OIKIOKES Kal
TTAPOMOIEG EQAPUOYEG, OTTWG
- Kou(iva TTPOCWTTIKOU O€ KATAOTAMATA, YpagEia Kal
AaAAa epyaoiakd TTepiBaAAovTa
- AYPOKTAMATA KAl TTEAATEG ATTO EVOOOXEIQ, UOTEA Kal
GAAOUG XWPOUG BIaUOVAG.
- Catering kal TTAPOUOIEC EQAPPOYES 1N AIAVIKAG TTW-
Anong.
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AN TIPOZOXH! OAa Ta NAeKTPIKG e€apTrHaTA (BUCUA
KAAWOIO TPOYODOUiag, CUMTTIEOTAG KATT.) TTPETTEI VA QVTI-
KaBioTavTal a1rd évav TMOoTOTTOINUEVO TEXVIKO CUVTAPNONG
N a1Td £CEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO CUVTAPNONG.

A TMPOZOXH! H AdpTra Tou TrapéxeTal givar «Auyvia
€I0IKAG XProNG» TTOU PTTOPEI VA XPNOIUOTTOINBEI JOVO JE
TNV OUYKEKPIYEVN OUOKEUN, KAl OEV UTTOPEI va XpNnOIUo-
TT0INOEI YIa OIKIAKO QWTIONO.

*  Mnv EMUNKUVETE TO KAAWDIO NAEKTPOOATNONG.

» BeBaiwbeite 611 TO KAAWDIO TPOPODdOCIAG dEV TTIECETAI OUTE
ugioTaral PBopa aTTd T TToW PEPOG TNG CUOKEUNG. Eva TTI-
€0MEVO 1 POapPEVO KAAWDIO TPOPODOCIAC UTTOPEI VA UTTER-
BeppavOei Kal va TTPOKOAETEI TTUPKAYIA.

* BeBaiwBeite o1 €xeTE TTPOCRACN 0TO KAAWDIO TPOPODOUTi-
QG TNG OUOKEUNG.

* Mnv Tpapdre To KOAWDIO TPOPODOUIag.

* Av n TTpica gival xahapr], KNV €I0AYETE TO BUCHA TPOPODO-
oiag. YITapxel Kivouvog NAeKTpoTTANEiag A TrTupkayide.

» Agv TIPETTEI VA AEITOUPYEITE TN CUCKEUN XWPIG TN AGUTTA.

* H mmapouoca cuokeun ival Bapid. Oa TTPETTEN va TIPOCEXE-
T€ I0IQITEPQ KATA TN METAKIVNOT) TNG.

* Mnv a@aipeite oUTE va ayyiCeTe AVTIKEIPEVA ATTO TNV KATA-
Yugn av 1a x€pIa 0ag gival uypd, KaBwg autd Ba PTTopou-
O€ VA TIPOKAAECEI EKOOPEG 1 KAWiKATa aTTO TOV TTAYO.

*  ATTOQEUYETE TNV TTOPATETANEVN EKOECT TNG CUOKEUNG O€
atreuBeiag NAIaKO PG,

Kabnpepivi xpnon

*  Mnv TOTTOBETEITE KAUTA AVTIKEIMEVA OTA TTAACTIKA PEPN TNG
OUOKEUNG.

*  Mnv TOTTOBETEITE TTPOIGVTA ATTEUBEING OTO OTTIOOIO TOIXWUA.
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Ta KaTeEWUYPEVA TPOPIPA OEV TTPETTEI VA KATAWUXOVTAI
¢ava atrd Tn OTIYUN) TTOU £X0UV ATTOYUXOEI.
ATTOONKEUETE TA TTPO CUCKEUAOUEVA KATEWUYHEVA TPO-
QINA CUPQWVA JE TIG 0ONYIEG TOU KOTAOKEUAOTH KATE-
WUYHEVWYV TPOQiPwWV.

Oa mpéTTel va akoAouBouvTal auoTnpd ol CUCTACEIG
aTToBOrNKEUONG TOU KATAOKEUQOTH TG OUOKEUNG. Ava-
TPECTE OTIC OXETIKEG 0ONVIEG.

Mnv ToTT00€TEITE AVBpAKOUXA 1 agPIOUXA TTOTA OTOV KO-
TaWUKTN, 016TI aUuTO dnuIoupyEi TTieon oTov BGAauo, TO
OTTOIO UTTOPEI VA TTPOKAAECEI AKOUQ Kal TNV EKPNEN TOU,
TTPOKOAWVTAG POOPA OTNV CUCKEUN.

MaywTd TUTTOU ypaVviTAG UTTOPOUV va TTPOKAAECOUV
EYKQUUOTA Atro TOV TTAYO av KatavaAwBouv atreudeiag
aTtrd T CUOKEUN.

Mo TNV a1TroQuUy XOAQOUEVWY TPOPINWY, AVOPEPOUNE
TA TTAPAKATW.

To dvolyua TNG TTOPTAG YIa JEYAAQ XPOVIKA dlaoTAPATA
TTPOKOAEI augnon Tng Bepuokpaaciag.

KabBapilete cuxva TNG ETTIPAVEIEC TTOU £PXOVTAI OE ETTA-
PN ME TO PaynTo.

KaBapioTe TIG OeCapEVES VEPOU €AV OEV £XOUV XPNOIKO-
TT0IN0¢I yIa 48 wpec. Na EeTTAEVETE TO OUOTNUA VEPOU
TTOU €ival ouvOeDdENEVO O€ TTAPOXH VEPOU €AV OEV EXEI
TPARBNXTEI VEPO YIa S NUEPEG.

QuAGooETE TO WO KPEAGS Kal Ta WPapla o€ KaTdAAnAa do-
XEIQ OTO WUyEio, £TO1 WOTE VA YNV £PYXOVTAl O€ ETTAPN N
va oTtalouv o€ AAAa TpO@IUQ.

O1 BaAapor katdywuéng TpoYidwy OUO acTEPWYV (eav
UTTApXouV) eival KaTGAANAa yia aTtoBrikeuon TTPO-KATE-
WUYHMEVWV TPOYIUWY, ATTOBNKEUON | KOTAOKEUN TTAYW-
TOU KaI TTapaywyn 'ITGYGKLSG.
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* Ta wuyeia evog, dUO Kal TPIWV AoTEPWYV (EQV TTAPOUCI-
alovTtal 0TN OUOKEUN) OgV €ival KaTAAANAa yia TNV KaTa-
Wuén @PECKWY TPOYIKWV.

* Edv n ouokeun TTapapeivel deia yia yeyaAa Xpovika oi-
AOTAPATA, ATTEVEPYOTTOINOTE, CETTAYWOTE, KABAPIOTE,
OTEYVWOTE KAl APAOTE TNV TTOPTA AVOIXTH YIA VA ATTO-
TPEWETE TIOAVI) HOUXAQ NECQ OTN OUOKEUN.

®povTida Kol KABAPIOHOG

* [lpIv TN ouvTAPNON, ATTEVEPYOTTOINOTE Tr) CUOKEUN KAl
ATTOOUVOEDTE TO KOAWDIO TPOPODOCiag aTrd TNV TTPIla
OIKTUOU.

* Mnv KaBapileTe TN OUOKEUN PE METAAANIKA N AIXUNPA
QVTIKEIPEVA.

* Mnv XpNOIMOTIOIEITE AIXMNPEG QVTIKEIMEVA YIA TNV AQPai-
pean TTayou atrd TN cuokeun. XpNOIUOTTOINOTE WIA TTAQ-
otk {uoTpa.”

» ECeTAOTE TTPOCEKTIKA TNV ATTOOTPAYYION TOU YUYEioU
yia aTToPuyuEVO vePOS. Av gival atTapaitnTo, KaBapioTe
TNV atTooTPAyyIion. Av n aTToOTPAYYION €ival JTTAOKQ-
PIOUEVN, TOTE TO VEPO Ba CUYKEVTPWOEI OTO KATW PEPOC
TNG OUOKEUNRG.?

EykardoTtaon

ZNHAVTIKO! lMNa v nAeKTpIKA oUVean akoAouBAoTE

TTPOCEKTIKA TIG OONYIEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTIG CUYKEKPI-

MEVEG TTAPAYPAPOUG

* AQQIPECTE TN CUOKEUN aTTO TN CUCKEUOQOIA KAl EAEY-
¢te av uttdpyouv eBopEC o€ auTh. Mnv ouvdéeTe T Oou-
OKEUN av auTr €xel @BOPEC AVaQEPETE AUECWC TTIBAVES
(nuieg OTOV KATAOTNKA TTOU TNV TTPOUNBEUTAKATE. 2€
QUTHV TNV TTEPITITWOTN, QUAAETE Tn CUCKEUATIQ.

1) EQv utrdipxel XWwpog KaTdyuéng
2) Edv uttdipyel XWPOoG aTTOBAKEUONG PPETKWY TPOPIUWV.
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I'IAnpocpoplsg yia TV ao@AAsia
2 UVIOTATAI VA TTEPIUEVETE TOUAAXIOTOV TEOTEPIG WPEG TTPIV
TN oUVOECN TNG CUCKEUNG YIa va gival duvarTr) N por Twv
UypPWV TTiIOW OTOV CUUTTIECTH.

*  Oa TTPETTEI VA UTTAPXEI ETTAPKNS KUKAOPOpPIa TOU agpa yU-
pw atro TN ouokeur]. H EAAeipn Tng odnyei o€ utTePBEP-
Mavon. [a Tnv eTTITEUEN ETTAPKOUG AEPIOOU OKOAOUBNOTE
TIG OONYiEG TTOU OXETICOVTAI E TNV EYKATACTOON.

* E@oboov gival duvaTtod, Ta dIaxwpIoTIKA OTNPIyMATA TOU
TTPOIOVTOG Ba TTPETTEN va gival aTTEVAVTI aTTO TOIXO YIA TNV
QTTOPUYH QYYiYUOATOG (CUUTTIECTH, CUMTTUKVWTH) WOTE VO
TTPOANPOEi TTMBavVO Eykaupa.

* H ouokeun Ogv TTPETTEl va TOTTOBETEITAI KOVTA O€ BEPPAVTI-
KG cwuata f Koudiveg.

* BeBaiwBeite 0TI TO KOAWDIO TPOYODOGIAG gival TTPOCRACI-
MO JETA TNV EYKATAOTOON TNG OUOKEUNG

ZEPB'S
*  OT1r0100TTOTE NAEKTPOAOYIKN £QYOTIA N OTTOIO ATTAITEITAI
va Yivel Katd 1o o€pPIC TNG CUOKEUNG, Ba TTPETTEI VO EKTE-
AciTal a1TO £vav TTIOTOTTOINKEVO NAEKTPOAGYO 1] apuodIo
TTPOCWTTO.

» To TTapov TTPOoIdV TTPETTEI VO CUVTNPEITAI ATTO £va £E0UTI0-
doTnNuévo KEVTPO ZEPBIG Kal TTPETTEI VA XPNOIUOTTOIOUVTA
MOVAXa aQUBEVTIKA aVTOAAQKTIKA.

Eoikovounon evépyeiag

* Mnv TOTTOBETEITE KAUTO PayNTO OTN CUCKEUN.

* Mnv cuokeuddeTe TPOPIPA, TA OTTOIO BPICKOVTAI TO £Va KO-
VT& 0TO GANO, KaBWGS auTo UTTOBICEI TNV KUKAOQOPIa aEpal.

* BeBaiwbeite o011 Ta TpOQIUA eV ayyilouv TO TTIOW PEPOG
TOU OIOUEPICUATOC.
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* Av 10 NAeKTPIKO PEUMA DIAKOTTEI, UNV AVOIYETE TNV TTOPTA.

* Mnv avoiyeTe TNV TTOPTA CUXVA.

e Mnv KpaTATE TNV TTOPTA AVOIXTH VIO TTOAU JEYAAO XPOVIKO
d1doTna.

* Mnv puBuileTe TOV BEPUOOTATN O€ UTTEPPOAIKG WUXPES
BepUOKPATiEG.

* Opiopéva e€aptruaTta, OTTWG Ta CUPTAPIA, JTTOPOUV VA
a@aIPEBOUV YIa VO EXETE PEYAAUTEPO ATTOONKEUTIKO OYKO
KalIl MIKPOTEPN KATAVAAWOT) EVEPYEIAG.

MpooTacia MepiBaAAovTog

AUTI N CUOKEUN OEV TTEPIEXEI QEPIA EITE OTO WUKTIKO KU-
KAWWMG TNG €iTE OTA JOVWTIKA UAIKA TNG, TA OTTOia Ba PTTO-
poucav va TTPOKAAECOUV {nuia oTo aTpwua Tou 6lovTog. H
OUOKeUn Ogv TTPETTEI va ATTOPPITITETAI Jadi JE GAAQ aTTOpP-
pippata kal okouTridla. O HOVWTIKOS aPPOg TTEPIEXEI EUPAE-
KTO A€PIA: N CUOKEUN ATTOPPITITETAI CUN@PWVA [IE TOUG KAVO-
VIOMOUC OUOKEUNG TTou AauBavovTal aTTd TIC TOTTIKEG OPXES
00G. ATToOQUYETE TN POOPA O0TN Jovada Yueng, 10iwg oTov
EVOANAKTN BepudTnTag. Ta UNIKA TTOU XPNOIUOTTOIOUVTQI OTN
TTAPOUCa CUCKEUN) Ta OTTOIa ETTICNUAiVOVTAI E TO OUBOAO
c’,\‘_) €ival avOKUKAWOIJQ.

To oUpPBoAO TTAvw OTO TTPOIGV 1} TTAVW OTN CUCKEU-
acia Tou dnAwvel 611 TO TTAPOV TTPOIOV dEV PTTOPEI
mmmm VO QVTIMETWTTIOTE WG OIKIOKO QTTOPPIPUA. AVTIOETA,
Ba TTPETTEl va ETAPEPOET 0TO KATAAANAO CNEIO OUA-
AOYNG yIa TNV avaKUKAWGN NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU
eCotmmAiopou. E¢ac@alidovtag 0TI TO TTapOV TTPOIOV ATTOP-
pitrTeTal opOwg, Ba Bondnoete oTnv TTPOANWN duvNTIKWV
apvNTIKWV ETTITITWOEWY OTO TTEPIBAANOV KOBWG Kal TNV
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avOpwTTIvhn UyEia, ol oTroieg Ba pTropolcav va TTPOKAN-
Bouv o€ dIAPOPETIKA TTEPITITWON ATTO AKATAAANAO XEIPI-
OMO ATTOPPIMUATWY TOU TTAPOVTOS TTPOIGVTOC. Na TTEPIo-
OOTEPEG AETTTOPEPEIEG OXETIKA PE TNV AVAKUKAWOT TOU TTO-
POVTOG TTPOIOVTOG, ATTEUBUVOEITE OTNV ECUTTNPETNON TTEPI
QVOKUKAWONG TNG TTEPIOXNG OAG, N TNV UTTNPECIA ATTOKO-
MIONG OIKIAKWYV ATTOPPIUKATWY ] OTO KATACTN A OTTOU QYO-
PAOATE TO TTPOIOV.

YAIKG ouoKeguaoiag

Ta UNIKG pe To oUPBOAO gival avakukAwaoIPa. ATToppigTe
TN ouokeuaaoia og KAaTaAAnAa doxeia ouAAoyng yia
avaKUKAWON.

ATToppIYn TNG CUOKEUNG

1. ATToouVvO£O0TE TO KOAWDIO TPOYODdOTIag aTrd TnV Trpida
OIKTUOU.

2. KoyrTe 10 KOAWDIO TPOPOdOCiag Kal AVOKUKAWOTE.

/N MPOZOXH!Katd Tn Xprion, TNV ouvtipnon
aAAG Kal TRV avakKUKAWGON TNG OUOKEUNAG, TTPOOEETE
1O KiTpIVO cUPBoA0 WARNING, 1o oTroio BpiokeTal
oTNV oW PEPOG TNG CUOKEUNG (TTiIow TTAVEA
OTOV OUNTTIEOTH)

Eival n rpoeidotroinon Tou KiviOuvou TTupkayiag
KABwg UTTAPXOUV EUPAEKTA UAIKA O€ WUKTIKOUG
OWANVEG KAl CUMTTIECTAG.
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2. Neprypapn ESapTnuaTwy

@

TR @

1. E€wtepikd XepOUAI

2. Ot atroaTpdyyiong

3. KaAdbi

4. OeppooTaTng Kai MNaveA
5. dwriopég LED

Znueiwaon: OAeg o1 pwToypagieg TTou TrEpIAauBAvovTal o auTd To gyxelpidio, eival yia
€TMEENYNUATIKOUG OKOTTOUG MOVO, Kal EVOEXETAI VA SIOPEPOUV ATTO TO TTPAYHATIKO TTPOIOV.
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3. EykardoTaon

EykatdoTaon e§wrepikoU XepouAioU TTOPTAG

(av uttdpyxel e§wTePIKO XEPOUAI)
BAua 1

BApa 1

)

AopaipéaTe 4 Bideg @ kal Tn BAon Tou XepouAiou @

aTT0 TNV OOKOUAQ PE T agecoudp.

MeTd oTEPEWOTE TN BACN TOU XEPOUAIOU @ [E TNV

TopTa JE 4 Bideg @.
BAua 2

e

Brua 2

EiodyeTe TO KAAUPPQ TOU XEPOUAIOU
® oTn BAon Tou XEPOUAIOU @ PEXPI VO
aKouOoTEl éva KAIK.

J——

J

1043

BAua 3

BAua 3
BidwaoTe Tn didTaén ac@aAeiag TG KAeI-
dapIdg @ oTOV KATOWUKTN ME AAAES 2 Bi-
0ec @ .

Znueiwon

Av 10 daxTUAIBI a0PAAIoNG Bev KATAPE-
pE va ouykpaTioel TNV KAeIdapid Kata
TNV €YKOTAOTOON TOU XEPOUAIOU, TTOPO-
KaAouue EePIdwaTe TIG Bideg aTO TTIoW
MEPOG TNG TTOPTAG KaIl TIPOCAPUOCTE TN
0¢on Tng TOPTAG MO TTAVW N Aiyo TTIo
KATW. Metd TrepdoTe T Bida yia va oTe-
PEWOCETE TO XEPOUAI.



3. EykardoTaon

ATtraiTioeig Tou Xwpou

ZUVIOTWVTAI TA TTOPOKATW.

EAe0Bepog xwpog yupw atrd Tov KATawuUKTN: }
MAEUPEG. e 10ek \
Miow TAgupq.............. 10k

MEAVW...oeeeiiieeeiee 70 ek

TomroBéTnon

EykataoTtroTe auTh TN OUOKeEUr o€ onpueio 61Tou n Beppuokpacia TTePIBAAAOVTOG avTaTTO-
KpiveTal oTnV KAIHATIKr KAGON TToU avaypd@eTal oTNV TTIVOKI®a XapaKTNPICTIKWY TNG OU-
OKEUNRG:

KAigaTtikn KAdon Oeppokpacia MepiBdAlovriog
SN +10°C éwg +32°C
N +16°C éwg +32°C
Sili +16°C éwg +38°C
T +16°C éwg +43°C

TotmroBeoia

H ouokeun Ba TTpéTrel va eykaBioTartal Jakpid atré Tnyég BeppdTnTag 6TrwG eival Ta Bep-
HavTIKG owaTa, Ta PTTOIAEP, TO AuECO NAIOKO QWG K.ATT. BeBaiwbeiTte 6T 0 aépag PTropei
va KUKAOQOPEI EAEUBEPA yUpw aTTd TO TTIoWw PEPOG Tou BaAduou. MNa va eEacpalioeTe T
BEATIOTN a1rdd00N, AV N GUCKEUN gival TOTTOBETNUEVN KATW ATTO PIG avapTnuévn Hovada
ToiXou, n eAAXIOTN aTTOCTACH PETASU TNG KOPUPAG TNG KAPTTIVAG KAl TNG JOVADAG TOiXOoU
TrpETTel va gival TouhdyioTov 100 xIA. 1davikd, woTéo0, N CUCKEUN OeV TTPETTEI VA TOTTOOE-
TeiTa KATW aTTd POVAdES ToiXoU. H akpIBrg pUBuion UWoug ETTITUYXAVETAI UE £V A TTEPIO-
o6Tepa pubuIfdpeva TTodapdkia aTnv BACN TNG CUOKEUAG.

& Mposidotroinon! MNpétrel va gival duvatr N atrooUvOEean TNG CUCKEUNG OTTO TNV NAe-
KTPIKRA TPOQOdOoaia OUVETTWG, N TTpida Ba TTPETTEN va gival EUKOAQ TTPOCRATIUN PETA TNV
€yKaTaoTaon.

HAekTpoviki cUvdeon

Mpiv ouvdEaeTe TN GUOKEUR PE TO pEUUA, BEBaiwBeiTe OTI N TACON KAI N GUXVOTNTA TTOU EJ-
@avidovTtal oTnV TVaKI®a XaPaKTNPIOTIKWY AQVTATTOKPivovTal oTnV Tpogodoacia oag. H ou-
OKEUN TTPETTEI TTAVTA VA YEIWVETAL To @IS KaAwdiou Tpopodoaiag eival EQodIaTUEVO PE
Hia €TTA@N Yia TOV OKOTTO TNG Yeiwong. Av n Tpo@odoaiag dev gival yelwPEVN, CUVOEDTE TN
OUOKEUN O€ pIa EEXWPIOTA YEIWON GUPQWVA PE TOUG IOXUOVTEG KaVOVITHOUG, agoU GUp-
BouAeurteite £vav oToTTOINUEVO NAEKTPOAGYO. O KATOOKEUAOTHG ATTOTTOIEITAI KABE €UBU-
VNG Qv N avwTEPW TTPOPUAAEEIS aoPAAEIag dev TNPOUVTAL.

AuUTA n cuokeun cuppopeuwveTal Pe TIg Odnyieg E.E.
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4. Hugpnoia Xpion

MNvwpifovTag Tov KATAWUKTN.

- Orav n ouokeun Aerroupyei matoTe To OFF yia 3 SeUTEPOAETITA yIA VO ATTEVEPYOTTOIN-
B¢i n ouokeun.

- Orav n ouokeun gival atrevepyoTroinuévn Ba evepyoTtroinBei HOAIG yivel n ouvdeon OTO
pevpa.
‘OT1av n cuokeun gival evepyoTroinuévn Kal 0To peUpa TOTE OAa Ta evdelkTIKG LED Ba ava-
BooBrRoouv pia @opd, OTNV CUVEXEIQ N CUOKEUN Ba ouvexioel atrd Tnv TeAeuTaia pub-
gion, TTPIV TNV BIOKOTTH PEUPATOG.

Set

Fridge Freezer Super
C I[ ) O

Off 3s

Running

PUOuion Beppokpaciag

@® PUbuion
MatroTe To TTARKTPO pUBUIoN (SET), yia Tnv Acitoupyia pUBuiong Bepuokpaaiag. H utrd-
pa évdeigng Beppokpaaiag aveBaivel KaTd pia okAAa pe kGOe TTATNUa. H ouykekpipévn
pUBuIoN Asitoupyei og KUKAoUG. H Bepuokpacia pubuileTal autépaTa oe 5 deutepdAe-
TITQ JETA TO TEAEUTAIO TTATNMAL.

@ Super MNaywpa
- Evepyotroinon: Otav n pmrépa Bepuokpaaciag eivar € 0OAOKARpouU avapuEvn TTaTrhoTE
10 TTANKTPO PUBUIoN (SET) yia va gekiviaeTe Tn Asitoupyia « SUPER» TTaywuaTtog. H
ev Aoyw Agitoupyia puBuiletal autépaTta 5 deutepOAeTITa aTTO TO TEAEUTAIO TTATNHA.
- Atrevepyotroinon: MartAaTe 1o TTANKTPO pUBuiong (SET) Eavd kai n évoeitn SUPER Ba
armrevepyoTtroinBei. H ouokeun Ba Byel atmé Tnv Asitoupyia Super TTadywpa.
- O oupTTeoTAG ouveyidel va douAelel o€ AeiToupyia TTaywpatog «SUPER»
- Av n Aeiroupyia « SUPER» douAeUel yia 52 wpeg ouvexOueva Kal OV OTAPATATEN XEI-
pokivnTa, To oUoTnUa Ba diakOYel auTtdpaTa TNV v Adyw AgiToupyia, Ue Tn Bepuokpa-
oia va puBpiZeTal oTNV aUECWG ETTOPEVN TTIO HEYAAN OKAAQ.

ATTEIKOVION S10QPOPETIKWV pUBHicEWV

e Freer  Swer Agitoupyia ouvTApnong (TTpoTteivouevn puuion)
ST B \aitoupyia YUgNG (TTpoTevopEvn puBuian)

Fridge Freezer Sper . Iy
—————> O Agrtoupyia Super Tdywua
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4. Huepnoia XpAion

Ev3eikTiKéG AU Vieg
@ Auyvia 'Evdeigng Oepuokpaaiag (Pwteivd MTTAe)
- EUpog otnv ouvTripnon (1,2)
- Eupog otnv kardwuén (3,4,5,6,7)
@ /uyvia Evdeigng Super Maywpatog (Pwteivé MTTAg):
- v Aeitoupyia Super TTaywuaTog n eVOEIKTIKI Auyvia avapel
- ATrevepyoTToinan Tou Super TTaywHaTog N eVOEIKTIKA Auxvia oBrvel
@ 'Evdeign Aeimoupyiag (TTpaaivo Xpwua)
- AgiToupyia Tou GUUTTIEDTH, N €VOEIEN €ival EvEPYOTTOINUEVN
- Mauon Tou CUPTTIESTH N £VOEIEN OTTEVEPYOTTOIEITAI
@ 30 AeTrTd peTd TNV TeEAgUTaia AeiToupyia, N @wTeIvh £vOeIgn Ba gival oTn péon

Agitoupyia ETravaAnyng
H ouokeun Ba ouveyioel autOuaTa TN AEITOUpyia oTnVv OTToia £iXE TTPONYOUNEVWGS PUBUICTET
TIPIV 11O TNV BIOKOTTH NAEKTPIKAG TPOPOdOUTiag.

ZuvayepHuog Z@aAudTwy AloOnTHpa Oepuokpaciag

Av utrdpéel atroalvdeon 1 BpaxukUkAwpa Tou aiodBntipa Beppokpaaciag, 6a avaBooBn-
VEI N UTTapa €vOeiEng Beppuokpaaciag, wg auvayepuos OPaAUATWY, aTTO Ta APICTEPA TTPOG
Ta 0e€1G avd 0,5 deuTePOAETTTA.

Mrtropeite va atmoBnKeUOETE KATEWUYHEVA TTPOIOVTA YA JEPIKOUG UAVEG OTNV XauNnAn Bep-
pokpaaoia (-18°C). ZuvioTtartal n puBuion Tou BepPoaTdTn va ival oTnv yeoaia Béon. H
nuepounvia ARENG Twv TTPoidvTwy Ba TTPETTEI va avaypd@eTal ETTAVW OTNV CUCOKEUATIa.

‘Eva poidv Trou £xel EeKIVAOEI va atrouxeTal eV TTPETTEI KATW OTTO KAUia TTEPITITWON Va
Zava katawuxOei, kal TTPETTEl va KaTavaAwBEi To ouvTopdTepo. MNa TNV ouvTApnon TnG yeu-
onNg Kal TNG @PECKAdAG ouvioTaTal va TUNIYETE Ta TTPOIGVTA € OAOUIVIO KAl TOTTOBETNON
TNG O€ TTAAOTIKEG CUOKEUATieG (TUTTOU TATTEP)

ZNHAVTIKO: unv ToToBeTETE YUAAIva doxeia pe {eaTO uypd PECA GTO XWPO TNG XAUNAAG
Beppokpaaiag

ZnpavTiké: O1 ypaviTeg n 0 TTAY0g, av KATavaAwBoUv apéowg YETA TNV agaipeon atd Thv
KaTawugn, ytropolv meavwg va odnyrnoouv o€ £YKaupa.
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4. Hugpnoia Xpion

ZupBoUAég yia TV Wwuén

Mnv a@rveTe PPECKA, PN TTAYWHEVA TPOQIUA VO AKOUMTIAVE O€ TPOPIUA T OTToIa €ival AdN
TTaywHéva, amro@eUyovTag £TG1 TNV Avod0 TNG BEPUOKPATIa TWV TEAEUTAIWYV

MavTa va TTPOoETOINACETE ATOUIKES EPIDES OI OTTOIES Eival ETTAYWVOUV TTIO EUKOAQ.

Ma va katawugeTte TNV PEYIOTN TTOGOTNTA GaynToU, OTTWG AVAPEPETAI OTA TEXVIKA XOPA-
KTNPIOTIKA, GKOAOUBEITE TA TTOPAKATW:

PuBuioTe Tov Beppoatdrn atnv B€on 7 yia 24 WPEG TTPIV TV XPAON.

MéTE PNV KOTaOWUXETE @ayNTa GTO KOAGO!.

Ma 1m0 ypriyopn Wuén TOTTOBETAGTE TA TTPOIOVTA [E TNV JEYAAUTEPN ETTIPAVEIQ OE ETTA-
@N ME TA TOIXWHATA, Kal EPOCTOV OAOKANPWOEI N WUEN peTa@EPETal OTA EIBIKA KOAGOIA.
ZUVIOTATOI VA AVOIYETE TOV KATAWUKTN JovAyxa OTav €ival amrapaiTnTo Kal yIa TTOAU Ji-
Kpda diaoTrApaTa.

26 Wpeg PETA TNV apXIK pUBUIoN, pubuioTe TOV BEPUOCTATN GTNV KAVOVIKI puBuion
€€olkovounNong evépyeiag.

Mikpég TToooTNTEG PaynToU (UEXP! Ta 3kg) PTTOPOUV va KaTaywuxBouv, TOTTOBETWVTAG
TQ OTA TOIXWHATA TNG KATdywuéng.

Ta amraxa Tpo@Iua atroBnkevovTal KAAUTEPO Kal TTEPIOTATEPO aTTd Ta AITTaPd, TO aAdTI
MEIWVEI TN SIGPKEIQ OTTOBAKEUANG TWV TPOPIWV-

O1 ypaviteg, €av KatavaAwbBouv apéowg PETA TNV aTTOPdKkpuvon atrd TV KaTayugn,
MTTOPET EVOEXONEVWG VA TTPOKAAEGOUV TTIBaVA eyKaUPaTa GTO SEPA.

Eivalr onpavtikd va @aivetal n nuepopnvia yia kABe cuokeuaaia yia va oag dWaoel TN
OuvaTATNTA ATTOUAKPUVONG AT TO XWEO KATAWUENG, NTTOPET EVOEXOUEVWG VA TTPOKA-
Aéael eykauuaTa oTo dEPA.

€ival OKOTTIUO va @aiveTal N nUepounvia yia KABe TTaKETO yia va oag dwael Tn duvaTo-
TNTA VO YVWPICETE TO XPOVO aTTOBNKEUONG.
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4. Huepnoia XpAion

Odnyieg yia aroBnKeuon TTAYWHEVWY TPOPiHWV
MNa va AaBete T p€yioTn amdédoaon aTrd auTh TN GUCKEUR, Ba TTPETTEl va:

BeBaiwdeite OTI Ta TTAYWPEVA TPOPIUA EUTTOPIOU ATTOBNKEUTNKAY CWATA ATTO TOV EUTTO-
PO AlQVIKAG.

BeBaiwBeite OTI Ta TTAYWHEVA TPOPINA HETAPEPOBNKAV OTTO TNV ATTOBNKEUCN TPOYIUWY
OTOV KATAWUKTN GTOV MIKPOTEPO XPOVIKO dIACTNUA.

MNV avoiyeTe TNV TTOPTA GUXVA I UNV TNV OQrVETE AVOIXTA YIO TTEPICTOTEPO ATTO TOV
aTTOAUTWG avaykaio Xpovo.

A6 TN aTIYPA TTOU atroywuxonkav, Ta TpéIua BpiokovTal o€ KaTdoTacn @Bopdag Kal
Oev utTopoUV va Katawyuxouv ava.

Mnv TTapaTeiveTe TNV TEPIODO ATTOBAKEUGNG TTOU UTTOOEIKVUETAI ATTO TOV KATAOKEUQ--
aTH WV TPOPIWV.

To1ro0eTHOTE SIAPOPETIKA PAYNTA T SIAPOPETIKA TUAMATA CUMPWVA PJE TOV TTAPO-
KATW Trivaka:

OpI6VTION KOTOWUKTEG - Qo kp€ag, TTOUAEPIKA, WAPIA, KATEYUYUEVA AaXAVIKA, TOI-

- ®ayntd pakpdg atrodrkeuong

TG, TTAYWTd, KaTEWUYUEva @pouTa.

KaBapiouog
Ma AGyoug UYIEIVAG TO ECWTEPIKO TNG CUCKEUNG, CUPTTEPIAGUBAVOUEVWY TWV ECWTEPIKWV
eCapTNUATWY, Ba TTPETTEl va KaBapideTal ava TakTa OIA0TAUATA.

& Mpoooxn! H cuokeun dev Tpétmel va ouvdeBei oTnv Tpopodoaia KaTd Tn SIAPKEI TOU

kaBapiopou. Kivduvog nAektpotrAnéiag ! MNpiv Tov kaBapiopd, KAEioTe Tov SIOKOTITN
TNG CUOKEUNG Kal a@aIpéOTE TO @IG aTtrd TNV TTPIda ) S1a@opEeTIKG OBOTE A KAEIOTE TOV
SIaKOTITN aTT6 TNV ao@AaAeia. Mnv kaBapileTe TTOTE TN CUOKEUN PE Evav aTPoKaBapl-
oTr. MTropei va cuocowpeuTei uypaacia ata NAEKTPIKG pEPN. Kivduvog NAeKTPOTTANEI-
ag. O CeoTog aépag uTropei va kavel ¢nuid ota TTAAoTIKG pépn. H ouokeun TTpéTrel va
eival TTavrta oTeyvr) TpIv TeB€i Eavd o€ Aeimoupyia.

InHavTiké! AIBépia éAala Kal opyaviKa SIGAUMATA ITTOPOUV Vo XOAGoOUV Ta JETAAAIKG
MEPN, TT.X. O XUMOG AgpovioU i 0 XUpog atrd @Aouda TTopToKaAioU, BouTupikd ofu, kaba-
PIOTIKO TTOU TTEPIEXEI AIBAVOIKO 0EU.

.

Mnv a@rioeTe TETOIEG OUTiEG va €pBouV O€ TTAPNA PE PEPN TNG CUCKEUNG.

Mnv xpnoiyotroiite AsiavTIKa KaBapIoTIKA.

A@aipéaTe TO GayNTO ATTO TOV KATAWUKTN. ATTOBNKEUOTE O€ KPUO PEPOG, KOAG KOAUW-
Mévo.

KAgioTe 10 SIOKOTITN TNG CUOKEUNG KOl OQAIPETTE TO PIG aTrd TNV TTPila, ORACTE A KAEi-
oTe TOV OIAKOTITN KUKAWHATOG ) TNV G0PAAEIQ.
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4. Hugpnoia Xpion

» KaBapioTe TN CUOKEUR Kal TO ECWTEPIKG £EaPTAATA PE TTavi kal XAlapd vepd. MeTd To
KOBAPIoUA, GKOUTTIOTE E TTOCIUO VEPO KOl OTEYVWOTE.

* Houoowpeuon okdvVNG OTOV CUPTIUKVWTH QuEAvel TNV KatavaAwaon evépyeiag. Na Tov
AGyo auTd, KaBapileTe TTPOCEKTIKA TOV GUUTTUKVWTH OTN TTIOW WJEPIA TNG CUCKEUNG Jia
@OPA TO £T0G hE HOAOKR BOUPTOa ) NAEKTPIKI) OKOUTTA.

* E@ooov 0Aa gival oTeyvd, TOTTOBETAOTE T CUCKEUN ava o€ AsIToupyia.

ATTOYuUEN TOU KATAWUKTN
O kaTawukTnG Ba KaAueBei aTadiakd atrd TTayo. AuTOg O TTAyog Ba TTPETTEl va a@aipeDEi.
Mnv xpnoIPOTTOIEITE TTOTE AIXUNPEA METAAAIKA OVTIKEIPEVA YIO VO EUOETE TOV TTAYO, BIOTI QU-
16 PTTOPE] VA TOU TTPOKAAETE! {nuId.
QoT1600, av 0 TTAYOG Yivel EEAIPETIKA TTUKVOG OTNV ECWTEPIKN YPOUUN, Ba TTPETTEl VO EKTE-
AeoTei TANPNG aTTOWUEN WG €EAG:
BydaATe Tn povada atrd tnv mpida. AQaIpECTE TO TTWHA ATTOOTPAYYIONG ATTO TO ECWTEPI-
KO TOU KaTaWUKTN. H atméwuén ouvnBwg diapkei katroleg wpeg. Ma TV KAVETE TTI0 Ypi-
yopn ammoyuén, KPATAGTE TNV TTOPTA TOU KATAWUKTN OVOIKTH).
* [la va kdvete amooTpayyion, TOTTOBETAOTE Evav BiIOKO KATW ATTO TO EEWTEPIKO TTWUA
aTrooTPAYYIONG. AQAIPECTE TO TTWHA ATTOOTPAYYIONG.

o

* [MepioTpéyTe Tov emAoyéa atrooTpdyyiong 180 poipeg. Auto Ba emITpEWEl
TO vePO va TPEEel EAeUBepa. OTaV TEAEIWOETE, TTIECTE HECT TOV ETTIAOYEQ
arrooTpayyiong. EmavarotmroBetrioTe 1o BUCHA ATTOOTPAYYIONG HECA OTO
XWPO TOU KATAWUKT.

Znueiwaon: TTapakoAouBnoTe To SOXEI0 OTTO KATW YIA VA ATTOQUYETE TUXWV Q
uTTEPXEIAION.

*  2KOUTTIOTE TO E0WTEPIKG TOU KATOWUKTN KAl TOTTOBETAOTE TNV TTPida GTO
pevpua.

»  Emavagépete Tov €Aeyxo Bepuokpaciag atnv emOuunTr) pUBUION.

1) EGv 0 CUPTTUKVWTAG BPICKETAI OTO TTICW PMEPOG TNG CUOKEUAG.
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4. Huepioia Xpron

& Mpoooxn! MNpiv TNV AvTIHETWTTION TTPOBANKATWY, ATTOCUVOECTE TO TPOPOSOTIKS. MO-
VO €vag €1I0IKEUPEVOG NAEKTPOAOYOG ] EUTTEIPO TTPOCWTTO TTPETTEI VO EKTEAETEI KATI TTOU BEV
AVOQEPETAI OTO TTAPOV EYXEIPIDIO.

& ZnpavTik6! AkoUyovTal KATToIOol fX0I KATA T ouvnBiopévn Xprion (CUPTTIECTAG, KU-

KAwpa wogng).

H ouokeun dev

H trpica dev ouvOEDNKE.

>uvdEaTe TnV TTPIda.

H ao@dAcia gival EAATTWHATIKN

EAéyETe TNV ao@aAeia Kai
QVTIKATOOTAOTE, £AV XPEIAZeTal.

OOUAeUEI
O peupaTodaTNG Eival O1 BA&Beg TNG TTpidag pTTopolyv va
eAATTWHOTIKOG B10pBwBOOUV povaya aTTd NAEKTPOAGYO.
H ouokeun H Bepuokpaaia Tou éxel pubuioTei | MupioTe Tov puBUIoTA BEPUOTNTAG OF
TTAYWVEI eival TToAU KpUa A N ouoKeun TTPOoWPIVA BepUSTEPN PUBUIOT.
utTepBONIKA AeiToupyei e TN pUBUIoN «7».

To @aynTd dev gival
QPKETA TTAYWUEVO.

H Bepuokpacia dev £xel puBuIOTEI
owoTaA.

MapakaAw KOITAETE TNV aPXIKI) EVOTNTA
PuBuiong ©eppokpaaiag.

H mépta ATav avoixr yia peydho
didoTnua.

AvoigTe TNV TTOPTA YIa 6G0 XPOVO
aTraiTeiTal.

Mia peydAn roodtnra {eaTou
@aynTou ToTToBeTABNKE OTN
OUOKEUN KaTA TIG TEAEUTaIEG 24
WPEG.

['upioTe Tov puBuIoTH BEPUOTNTOG OE
TIPOoWPIVA YuxpdTEPN PUBUION.

H ouokeun gival kovta o€ TTNyA
BepuoTNTaG.

EAéyETe TNV evoTnTa TOTTOBETIOG
€YKATAOTOONG.

ZXNUOTIONOG
£VTOVOU TTAyou
oTn pévwon g
ToPTaG.

H pévwon tng mopTag dev givai
AEPOOTEYNG.

OePUAVETE TIPOCEKTIKG E TTIIGTOAGKI
HaAAIWV Ta TUAPOTA TNG HOVWONG

NG TTOPTOG TTOU OTAJOUV (O€ WuXpPn
pUBuIoN). Tautdxpova, SIGUOPPWOTE PE
TO X£PI TN HOVWON TNG TTOPTAG WOTE VA
K&BeTOI CWOTA.

AcuvneioTol
B6pupBol

H ouokeun dev gival eTTiTredn.

EAEyETE TN OUCKEUN KOI ICIWOTE TNV JE
TN BonBeIa OpITUEVWY QVTIKEINEVWV

H cuokeur akoupTTd Tov TOiYO 1
GAAa avTIKEIPEVA.

MeTtakiviioTe EAa@pd TN CUCKEUN.

‘Eva €§apTNpa, TT.X. £vag CWARvVag,
oTnV TTAEUPA TNG GUOKEUNG ayyidel
€va GAO PEPOG TNG CUCKEUNG R
TOV TOiXO.

Av atraiteital, AUyioTe TTPOOEKTIKA TO
€¢APTNUA YIa VO PETOTOTTIOTE.

Av n ducAeiToupyia TTapouciacTei Eavd, ETTIKOIVWVACTE PE TO KEVIPO GUVTAPNONG. Ta aTol-
X€ia autd xpeiddovTal yia va oag EEUTTNPETACOUNE Aueoa Kal owoTd. [pdwTe Ta atrapai-
TNTO aToIXEIO EOW), AVATPEETE OTNV TTIVAKIOA TOU KATAOKEUAOTT).
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'ONEG OL ELKOVEC OTO TIAPOV EYXELPLELO EEUTINPETOUV ETIEENYNHATIKOUG
okotoUG.

To Ttpolov Trou TipounBeutrKate Ptopel va eppavidel opLopEVEG SLAYOPES
WG TIPOC TO OXNHA, WOTOCO OL AELTOUPYLEG KAL TA XAPAKTNPLOTLKA
Tiapapévouy (éla.

H etaipela ev @epeL eBLVN yLa TUXOV TUTIOYPAPLKAAABN. O oXeSLAOHOG
KAL OL TIPOSLAYPAPES TOU TIPOLOVTOC UTTOPEL va TpoTtoTtolnBouv Xwplg
TIponyouUpevn eLdoTtolnon Pe okottd TN BeAtiwon Twv TTpolovTwy.
MaAemtopépeleg, ameubuvBeite otov kataokeuaotr oto 211 3003300 1
OTOV QVTUITPOOoWTIO. TUXOV EVNUEPWOELG TOU yxelpiSlou Ba avaptnBouv
OTNV LOTOCEALSA TOU KATAOKEUAOTH), TIAPAKAAOUHE VA EAEYEETE yLa TNV TILO
Tipoopatn €kdoon.

Yapwote €W yLa va KateRAoeTe tnv teAeutala kSoon tou gyxelpLldlou.
www.inventoraircondition.gr/media-library
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Yrto3oAr) Eyyunonc
AkoAoUBNOTE Ta TIAPAKATW CUVTOMA PrHata yLa Va EVEPYOTIOLHOETE TNV £yyUnor| 0ag:

BHMA 1
ETtLokeOeite TNV LOTOOEALSA YOG HECW TOU TIAPAKATW GUVSEGHOU:

https://www.inventoraircondition.gr/egiisi-inventor

Il CKaVAPOVTAG TOV aKOAOUB0 KWSLKO QR:

BHMA 2
SupmAnpwote 6Aa ta amapaitnta media 6Twg {nrovvtal ota "Stolxela Lsloktrtn"
KaL "Ztolxela pnyxavipatog™:

Nnava A

OpE CUPTIANPWOTE Ta

T

TO

AtevBuvon* z 66 apLBpog

BHMA 3

Matrote to KoupTti AMOZTOAH, 0TO KATW PEPOG TNG YOPHAG UTIOBOANG:

AevBuvon email*

a.newsletter tng Inventor @ ’

NG AMOSEXECTE TOUG OPOUG Kal TLG TIPOUTIOBETELG.

VIOALG OAOKANPWOEL N UTIOBOAN) TNG eyyunong Ba AdBete tnv
emBePalwon katoxUpwong oto email oag

BHMA 4
Oa AdBete oxetiko mail emBePBaiwaong otn StelBuvaon email Tou £xete SNAWOEL.
MapakaAoUpe eAEYETE KaL TOV (PAKEAO PE TA AVETILOUUNTA ELOEPXOHEVA.

BHMA 5
‘Exete UTIOBAAEL eTILTUXWG TNV €yyUNnon Tou Tipoidvtog Inventor!
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M 1. Instructiuni de siguranta (3

Pentru siguranta si pentru a asigura o utilizare adecvata, in-
ainte de instalare si in timpul primei utilizari a dispozitivului,
cititi cu atentie acest manual de utilizare, inclusiv sfaturile si
avertismentele acestuia. Pentru a evita greselile si acciden-
tele, este important sa va asigurati ca cei care folosesc dis-
pozitivul sunt bine familiarizati cu functiile si caracteristicile
sale de siguranta. Pastrati acest manual de utilizare impre-
una cu dispozitivul, astfel incat, daca este vandut, sa poata
fi accesat de oricine il foloseste, pe tot parcursul vietii sale,
si sa fie informat in mod corespunzator cu privire la utiliza-
rea si siguranta corespunzatoare a acestui dispozitiv. Pen-
tru siguranta, va rugam sa respectati masurile de precaut-
ie din aceste instructiuni, producatorul nu este responsabil
pentru daunele cauzate de omisiune.

Siguranta copiilor si persoanele vulnerabile

» Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si
peste si de persoane cu capacitate fizica, senzoriala sau
mentala redusa sau lipsa de experienta si cunostinte, cu
conditia supravegherii sau indrumarilor corespunzatoare,
cu privire la utilizarea in siguranta a aparatului, si
intelegerea riscurilor potentiale.

 Copiilor cu varste cuprinse intre 3 si 8 ani li se permite sa
adauge si sa scoata bunuri de pe acest dispozitiv.

» Copiii trebuie supravegheati pentru a evita utilizarea
abuziva a aparatului.

» Curatarea siintretinerea nu ar trebui sa fie facute de copii
sub 8 ani si atata timp cat sunt supravegheati.

* Nu lasati accesoriile de ambalare (de exemplu, pungi) la
indemana copiilor. Exista riscul de sufocare.
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M 1. Instructiuni de siguranta (3

» Daca aruncati aparatul. scoateti stecherul din priza,
taiati cablul de conectare (cat mai aproape posibil de
aparat) si scoateti usa pentru a preveni electrocutarea
sau prinderea copiilor in interior.

* Daca acest aparat are incuietori magnetice destinate
inlocuirii unui aparat mai vechi care are o saiba de
blocare (parghie de blocare) pe usa sau capac,
asigurati-va ca aruncati saiba de blocare inainte de a
arunca vechiul aparat. Acest lucru il va impiedica sa
devina o capcana periculoasa pentru un copil.

Siguranta generala

/N ATENTIE! Pastrati libere orificiile de ventilatie
din carcasa aparatului sau din structura incorporata a
acestuia, indepartand orice obstacole.

/N ATENTIE! Nu utilizati aparate mecanice sau orice
alte mijloace pentru a accelera procesul de decongelare,
cu exceptia celor recomandate de producator.

/MNATENTIE! Nu deteriorati circuitul lichidului de racire.

/N ATENTIE! Nu utilizati alte aparate electrice in
frigidere, daca nu este aprobat in acest scop de catre
producator.

/N ATENTIE! Nu atingeti lampa daca functioneaza de
mult timp, deoarece poate fi prea fierbinte)
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M 1. Instructiuni de siguranta (3

/N ATENTIE! La instalare, asigurati-va ca cablul nu
este prins sau deteriorat.

/N ATENTIE! Nu amplasati o banda de alimentare pe
spatele dispozitivului.

Nu depozitati in acest aparat explozivi, cum ar fi cutii de

aerosoli cu combustibil inflamabil.

Exista un agent frigorific R600A in circuitul frigorific

al dispozitivului, un gaz natural cu un nivel ridicat de

compatibilitate cu mediul, care este totusi inflamabil.

In timpul transportului si instalarii aparatului, asigurati-

va ca niciuna dintre componentele circuitului frigorific

nu este deteriorata.

Evitati flacarile deschise si sursele de aprindere

Aerisiti zona in care este amplasat aparatul

Exista riscul de a modifica specificatiile sau de a

modifica acest produs in vreun fel. Orice deteriorare

a cablului poate duce la scurtcircuit, incendiu si / sau

electrocutare.

Acest dispozitiv este destinat utilizarii in aplicatii de

acasa si similare, cum ar fi

- bucataria personalului in magazine, birouri si alte
medii de lucru

- ferme si clienti de la hoteluri, moteluri si alte spatii de
cazare.

- Catering si aplicatii similare fara vanzare cu amanuntul.
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M 1. Instructiuni de siguranta (3

/N ATENTIE! Toate componentele electrice (mufa
cablului de alimentare, compresorul etc.) trebuie inlocuite
de un tehnician de service autorizat sau de personal de
service calificat.

/NATENTIE! Lampa furnizata este o ,lampa speciala”
care poate fi utilizata numai cu acest dispozitiv si nu poate
fi utilizata pentru iluminatul casei.

* Nu extindeti cablul de alimentare.

 Asigurati-va ca cablul de alimentare nu este apasat sau
deteriorat din spatele aparatului. Un cablu de alimentare
apasat sau deteriorat se poate supraincalzi si poate provoca
un incendiu.

» Asigurati-va ca aveti acces la cablul de alimentare al
dispozitivului.

* Nu trageti de cablul de alimentare.

» Daca priza este slabita, nu-l introduceti in sursa de
alimentare. Exista riscul de electrocutare sau incendiu.

 Nu folositi aparatul fara lampa.

» Acestdispozitiv este greu. Trebuie sa fiti foarte atenti atunci
cand il mutati.

* Nu indepartati si nu atingeti obiecte din congelator daca
aveti mainile umede, deoarece acestea ar putea provoca
abraziuni sau arsuri de gheata.

« Evitati expunerea prelungita a dispozitivului la lumina
directa a soarelui.

Utilizarea zilnica

* Nu asezati obiecte fierbinti pe partile din plastic ale
aparatului.

» Nu asezati produsele direct pe peretele din spate.
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M 1. Instructiuni de siguranta (3

Alimentele congelate nu trebuie recongelate dupa ce
au fost decongelate.

Pastrati alimente congelate preambalate conform in-
structiunilor producatorului de alimente congelate.
Recomandarile de stocare ale producatorului dispoziti-
vului trebuie respectate cu strictete. Consultati instruc-
tiunile relevante.

Nu puneti bauturi carbogazoase sau carbogazoase in
congelator, deoarece acest lucru va exercita presiune
asupra camerei, care poate chiar exploda, provocand
deteriorarea aparatului.

Inghetatele din granit pot provoca arsuri de gheata da-
ca sunt consumate direct din aparat.

Pentru a evita mancarea stricata, mentionati urmatoa-
rele.

Deschiderea usii pentru perioade lungi de timp deter-
mina cresterea temperaturii.

Curatati frecvent suprafetele care vin in contact cu ali-
mentele.

Curatati rezervoarele de apa, daca nu au fost folosite
in ultimele 48 ore; degivrati daca aparatul este conectat
la o0 sursa de scurgere a apei, in cazul in care apa este
acumulata pe o perioada mai mare de 5 zile.

Stocati carnea cruda si pestele in sertarele dedicate ale
frigiderului, ca sa nu intre in contact sau sa se scurga
pe alte tipuri de mancare din frigider.

Sertarele de pastrare a mancarii cu 2 stele (daca exis-
ta acest marcaj la frigiderul dvs) sunt potrivite pentru a
stoca mancarea pre-inghetata, stocarea inghetatei sau
crearea cuburilor de gheata).
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M 1. Instructiuni de siguranta (3

Compartimentele cu 1, 2 sau 3 stele (daca asa sunt pre-
zentate in interiorul unitatii) nu sunt potrivite pentru con-
gelarea alimentelor proaspete.

Daca aparatul este gol pentru perioade mari de timp,
deconectati de la energia electrica, decongelati, cura-
tati, uscati si lasati usa deschisa pentru a preveni acu-
mularea mucegaiului in interiorul unitatii.

Ingrijire si curatare

Inainte de intretinere, opriti aparatul si deconectati ca-
blul de alimentare de la priza de alimentare.

Nu curatati aparatul cu obiecte metalice sau ascutite.
Nu folositi obiecte ascutite pentru a indeparta gheata
din aparat. Folositi un razuitor de plastic.

Luati in considerare cu atentie scurgerea frigiderului
pentru apa decongelata. Daca este necesar, curata-
ti canalul de scurgere. Daca scurgerea este blocata,
atunci apa se va colecta in partea de jos a aparatului.?

Instalare

Important! Pentru conexiunea electrica, urmati cu
atentie instructiunile descrise in sectiunile specifice.

» Scoateti dispozitivul din pachet si verificati daca nu exis-

ta daune. Nu conectati dispozitivul daca este deteriorat
Raportati imediat orice deteriorare magazinului de un-
de I-ati achizitionat. In acest caz, pastrati pachetul

1) Daca exista un sertar dedicat congelarii.
2) Daca exista un sertar pentru stocarea alimentelor proaspete.
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M 1. Instructiuni de siguranta (3

Informatii de siguranta.

Se recomanda sa asteptati cel putin patru ore inainte de
a conecta aparatul pentru a permite lichidelor sa curga
inapoi la compresor.

In jurul aparatului trebuie sa existe o circulatie adecvata
a aerului. Lipsa acestuia duce la supraincalzire. Urmati
instructiunile de instalare pentru a obtine o ventilatie
adecvata.

Daca este posibil, partitiile produsului trebuie sa fie
orientate catre un perete pentru a evita atingerea
(compresor, condensator) pentru a preveni eventualele
arsuri.

Aparatul nu trebuie amplasat langa calorifere sau bucatarii.
Asigurati-va ca cablul de alimentare este accesibil dupa
instalarea aparatului.

Mentenanta

Orice lucrare electrica necesara pentru intretinerea
aparatului trebuie efectuata de un electrician autorizat sau
de o persoana competenta.

Acest produs trebuie sa fie intretinut de un centru de
service autorizat si trebuie utilizate numai piese de schimb
originale.

Economie de energie

Nu puneti alimente fierbinti in aparat.

Nu impachetati alimente apropiate unele de altele,
deoarece acestea impiedica circulatia aerului.
Asigurati-va ca mancarea nu atinge partea din spate a
compartimentului

52



M 1. Instructiuni de siguranta (3

» Daca curentul se opreste, nu deschideti usa.

* Nu deschideti usa des.

* Nu tineti usa deschisa prea mult timp.

* Nu setati termostatul la temperaturi prea reci.

* Unele componente, cum ar fi sertarele, pot fi indepartate
pentru un volum mai mare de stocare si un consum mai
mic de energie.

Protectia mediului

(%) Acest aparat nu contine gaze nici in circuitul sau de
refrigerare, nici in materialele sale izolante, care ar putea
deteriora stratul de ozon. Aparatul nu trebuie aruncat
impreuna cu alte deseuri si gunoi. Spuma izolatoare contine
gaze inflamabile: dispozitivul trebuie eliminat in conformitate
cu reglementarile locale privind dispozitivul. Evitati
deteriorarea unitatii de racire, in special a schimbatorului
de caldura. Materialele utilizate in acest aparat marcat cu
simbolul a sunt reciclabile.

faptul ca acest produs nu poate fi tratat ca deseuri

menajere. In schimb, ar trebui transportat la

punctul de colectare adecvat pentru reciclarea
echipamentelor electrice si electronice. Asigurarea faptului
ca acest produs este eliminat corect va ajuta la prevenirea
efectelor adverse potentiale asupra mediului, precum si
asupra sanatatii umane, care altfel ar putea fi cauzata
de manipularea necorespunzatoare a deseurilor acestui
produs. Pentru mai multe detalii despre reciclarea acestui
produs, contactati serviciul local de reciclare, serviciul de

E Simbolul de pe produs sau de pe ambalaj indica
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M 1. Instructiuni de siguranta (3

deseuri menajere sau magazinul de la care ati achizitionat
produsul.

Materiale de ambalare
Materialele cu simbolul sunt reciclabile. Aruncati ambalajul
intr-un recipient de colectare adecvat pentru reciclare.

Aruncati dispozitivul
1. Deconectati cablul de alimentare de la priza.
2. Taiati cablul de alimentare si reciclati.

/N ATENTIE! Cand utilizati, intretineti si reciclati
dispozitivul, acordati atentie simbolului galben
AVERTISMENT, care se afla pe partea din spate a
dispozitivului (panoul posterior sau compresorul)
Este un avertisment de pericol de incendiu,
deoarece exista materiale inflamabile in conductele
de racire si in compresor.
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2. Descrierea componentelor

@

1. Maner exterior

2. Gaura de scurgere
3. Cos

4. Termostat si panou
5. lluminarea cu LED

Nota: Toate fotografiile incluse in acest manual au doar scop ilustrativ si pot diferi de
produsul real.
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3. Instalare

Instalarea unui maner de usa extern
(daca este disponibil un maner extern)
Pasul 1

Pasul 1

Scoateti 4 suruburi @ si baza manerului @ din

punga pentru accesorii.

Apoi fixati baza manerului @ de usa cu 4

suruburi @.
Pasul 2

Pasul 2
Introduceti capacul manerului ® in baza
manerului @ pana cand se aude un clic.

5

[l

1043
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@
Pasul 3
@ @
B\
Pasul 3

Insurubati dispozitivul de blocare @ in
congelator cu alte 2 suruburi @.

Nota

Daca inelul de blocare nu retine
blocarea la instalarea manerului,
va rugam sa desurubati suruburile
de pe partea din spate a usii si sa
reglati pozitia usii deasupra sau usor
dedesubt. Apoi introduceti surubul
pentru a fixa manerul.



3. Instalare

Cerinte de spatiu

Se recomanda urmatoarele.
Spatiu liber in jurul congelatorului: }
Partile. ..o, 10cm |
Partea din spate .............. 10cm

Deasupra .........ccccvveeeenn. 70 cm

Pozitionare
Instalati acest aparat intr-un loc in care temperatura ambianta este in conformitate cu clasa
climatica indicata pe placuta cu date tehnice a aparatului:

Clasa climatica Temperatura ambientala
SN +10°C pana la +32°C
N + 16°C pana la +32°C
ST + 16°C pana la +38°C
T + 16°C pana la +43°C

Pozitionare

Aparatul trebuie instalat departe de sursele de caldura precum radiatoare, cazane, lumina
directa a soarelui etc. Asigurati-va ca aerul poate circula liber in spatele camerei. Pentru a
asigura performante optime, daca aparatul este montat sub o unitate montata pe perete,
distanta minima dintre partea superioara a cabinei si unitatea de perete trebuie sa fie
de cel putin 100 mm. In mod ideal, aparatul nu trebuie asezat mai jos unitati de perete.
Reglarea precisa a inaltimii se realizeaza cu unul sau mai multe picioare reglabile la baza
dispozitivului.

& Avertizare! Trebuie sa fie posibil sa deconectati aparatul de la sursa de alimentare,
astfel incat priza trebuie sa fie usor accesibila dupa instalare.

Conexiune electrica

Inainte de a conecta aparatul la retea, asigurati-va ca tensiunea si frecventa afisate
pe placa de identificare corespund sursei de alimentare. Dispozitivul trebuie sa fie
intotdeauna impamantat. Conectorul cablului de alimentare este prevazut cu un contact
pentru impamantare. Daca sursa de alimentare nu este impamantata, conectati aparatul
la 0 masa separata in conformitate cu reglementarile aplicabile, dupa consultarea unui
electrician autorizat. Producatorul isi asuma orice raspundere daca nu sunt respectate
masurile de siguranta de mai sus.

Acest dispozitiv este conform cu Directivele UE.
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4. Uz zilnic

Cunoasterea congelatorului.

- Cand dispozitivul functioneaza, apasati OFF timp de 3 secunde pentru a opri
dispozitivul.

- Cand dispozitivul este oprit, acesta va fi pornit imediat ce conexiunea de alimentare
este realizata.

- Cand dispozitivul este pornit si pornit, toate LED-urile vor clipi o data, apoi dispozitivul
va continua de la ultima setare, inainte ca alimentarea sa se stinga.

Fridge Freezer Super Set
C I[ ) O
Off 3s

Running

Reglarea temperaturii
® Reglare

Apasati butonul de setare (SET) pentru functia de reglare a temperaturii. Bara

indicatorului de temperatura creste cu un pas cu fiecare apasare. Aceasta setare

functioneaza in cercuri. Temperatura este reglata automat la 5 secunde dupa ultima
apasare.
@ Super congelare

- Activare: Cand bara de temperatura este complet aprinsa, apasati butonul SET pentru
a porni functia de inghetare «< SUPER». Aceasta functie este setata automat la 5
secunde dupa ultima apasare.

- Off: Apasati din nou tasta SET si indicatorul SUPER va fi dezactivat. Dispozitivul va
iesi din modul Super Freeze.

- Compresorul continua sa functioneze in modul de inghetare «<SUPER» Daca modul
«SUPER» functioneaza 52 de ore consecutive si nu se opreste manual, sistemul va
opri automat aceasta operatiune, temperatura fiind ajustata imediat la urmatoarea
scara mai mare.

llustrarea diferitelor setari

Jide Feeer  &per Fynctia de intretinere (setare sugerata)
e, feaw ¢ Mod de racire (setare sugerata)

T % Functie de super inghet
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4. Uz zilnic

Lumini indicatoare
@ Lampa indicatoare de temperatura (albastru deschis)
- Gama de intretinere (1,2)
- Autonomie in congelator (3,4,5,6,7)
@ Lampa indicatoare super inghet (albastru deschis):
- In modul Super inghet, indicatorul luminos se aprinde
- Dezactivand Super Freeze, indicatorul luminos se stinge
@ Indicator de functionare (verde)
- Functionarea compresorului, indicatorul este activat
- Opriti compresorul, indicatorul se stinge
@ - La 30 de minute dupa ultima operatie, lumina va fi in mijloc

Mod Repetare
Dispozitivul va relua automat operatiunea in care a fost setat anterior
inainte de intreruperea curentului.

Alarma de eroare a senzorului de temperatura

Daca senzorul de temperatura este deconectat sau scurtcircuitat,

bara indicatorului de temperatura, ca alarma de eroare, de la stanga la dreapta

la fiecare 0,5 secunde.

Puteti depozita produse congelate timp de cateva luni la temperatura scazuta (-18c). Se
recomanda ca termostatul sa fie setat in pozitia de mijloc. Data de expirare a produselor
ar trebui sa fie scrisa pe ambalaj.

Un produs care a inceput sa se dezghete nu ar trebui niciodata sa fie din nou congelat
si ar trebui consumat cat mai curand posibil. Pentru a pastra gustul si prospetimea, se
recomanda sa infasurati produsele in aluminiu si sa le asezati in ambalaje din plastic (tip
conic)

Important: Nu asezati borcane de sticla ce contin lichide fierbinti in sertarele cu
temperatura joasa.

Important: Gheata sau alimentele din congelator, nu trebuie sa fie consumate imediat
dupa ce sunt scoase din congelator.
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4. Uz zilnic

Sfaturi de racire

Nu lasati alimentele proaspete, necongelate sa se odihneasca pe alimentele deja
congelate, evitand astfel cresterea temperaturii acestora.

Pregatiti intotdeauna portiuni individuale care se dezgheteaza mai usor.

Pentru a ingheta cantitatea maxima de alimente, dupa cum se mentioneaza in specificatiile
tehnice, urmati acesti pasi:

Setati termostatul in pozitia 7 timp de 24 de ore inainte de utilizare.

Cand sa nu congelati alimentele in cos.

Pentru o racire mai rapida, puneti produsele cu cea mai mare suprafata in contact
cu peretii si, odata ce racirea este finalizata, transferati-o in cosurile speciale. Se
recomanda deschiderea congelatorului numai atunci cand este necesar si pentru
perioade foarte scurte.

La 26 de ore dupa setarea initiala, setati termostatul la setarea normala de economisire
a energiei.

Cantitati mici de alimente (pana la 3 kg) pot fi congelate plasandu-le pe peretii
congelatorului.

Alimentele slabe sunt depozitate mai bine si mai mult decat grasimile, sarea reduce
durata de valabilitate a alimentelor.

Granitele, daca sunt consumate imediat dupa scoaterea din congelator, pot cauza
posibile arsuri ale pielii.

Este important sa aratati data pentru fiecare pachet pentru a va permite sa parasiti zona
congelatorului, aceasta ar putea cauza arsuri ale pielii.

este indicat sa afisati data pentru fiecare pachet pentru a va permite sa cunoasteti
timpul de depozitare.
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4. Uz zilnic

Instructiuni pentru depozitarea alimentelor congelate

Pentru a beneficia la maximum de acest dispozitiv, trebuie sa:

» Asigurati-va ca alimentele comerciale congelate sunt depozitate corespunzator de
catre comerciant.

» asigurati-va ca alimentele congelate sunt transferate din depozitarea alimentelor in
congelator in cel mai scurt timp.

* nu deschideti usa des sau nu o lasati deschisa mai mult decat timpul absolut necesar.

» Odata decongelate, alimentele se afla intr-o stare de degradare si nu pot fi recongelate.

* Nu prelungiti termenul de valabilitate conform indicatiilor producatorului de alimente.

Aranjati diferite alimente in diferite sectiuni conform tabelului de mai jos:

- Depozitarea alimentelor pe termen lung.
Congelator - Carne cruda, peste, legume congelate, inghetata, fructe
congelate, produse de patiserie congelate.

Curatare
Din motive de igiena, interiorul aparatului, inclusiv componentele interne, trebuie curatat
la intervale regulate.

& ATENTIE! Aparatul nu trebuie conectat la sursa de alimentare in timpul curatarii.
Pericol de electrocutare! Inainte de curatare, opriti comutatorul aparatului si scoateti
stecherul din priza sau opriti sau deconectati intrerupatorul. Nu curatati niciodata aparatul
cu un aparat de curatat cu abur. Umezeala se poate acumula in piesele electrice. Pericol
de electrocutare. Aerul fierbinte poate deteriora piesele din plastic. Aparatul trebuie sa fie
intotdeauna uscat inainte de repornire.

ZnuavTiko! Uleiurile esentiale si solutiile organice pot deteriora piesele metalice, de ex.
suc de lamaie sau suc de coaja de portocala, acid butiric, detergent care contine acid
etanoic.

» Nu permiteti ca astfel de substante sa intre in contact cu parti ale dispozitivului.

* Nu folositi produse de curatare abrazive.

» Scoatei alimentele din congelator. A se pastra intr-un loc racoros, bine acoperit.

»  Opriti comutatorul aparatului si deconectati-l, opriti-l sau inchideti intrerupatorul sau
siguranta.

» Curatati aparatul si componentele interne cu o carpa si apa calduta. Dupa curatati,
stergeti cu apa potabila si uscati.

» Acumularea de praf in condensator creste consumul de energie. Pentru Prin urmare,
curatati cu atentie condensatorul de pe partea din spate a dispozitivului o data pe an
cu o perie moale sau aspirator.™"

» Cand totul este uscat, puneti aparatul la loc.
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4. Uz zilnic

Decongelarea congelatorului

Congelatorul va fi acoperit treptat de gheata. Aceasta gheata ar trebui indepartata.

Nu folositi niciodata obiecte metalice ascutite pentru a zgaria gheata, deoarece aceasta
0 poate deteriora.

Cu toate acestea, daca gheata devine extrem de groasa pe linia exterioara, dezghetarea
completa trebuie efectuata dupa cum urmeaza:

Deconectati aparatul. Scoateti dopul de scurgere din congelator. Dezghetarea dureaza
de obicei cateva ore. Pentru a dezgheta mai rapid, tineti usa congelatorului deschisa.
Pentru a scurge, puneti o tava sub dopul de scurgere exterior. Scoateti dopul de
scurgere.

o
Rotiti butonul de scurgere cu 180 de grade. Acest lucru va permite apei Q
sa curga liber. Cand ati terminat, apasati comutatorul de scurgere.
Remontati dopul de scurgere din compartimentul congelatorului.
Nota: urmariti recipientul de jos pentru a evita revarsarea.
Stergeti interiorul congelatorului si conectati-I. Q
Resetati controlul temperaturii la setarea dorita.

1) Daca condensatorul este situat pe partea din spate a dispozitivului.
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5. Depanarea

&Atentie! Deconectati sursa de alimentare inainte de depanare. Doar un electrician
calificat sau o persoana cu experienta ar trebui sa efectueze ceva care nu este mentionat
in acest manual.

& Important! Unele sunete se aud in timpul utilizarii normale (compresor, circuit de

racire).

Unitatea nu
functioneaza

Cablul de alimentare nu este
conectat.

Conectati la priza

A sarit siguranta sau este defecta

Verificati siguranta, inlocuiti daca e
necesar.

Priza este defecta

Trebuie sa contactati un electrician
pentru remediere.

Unitatea ingheata
prea tare

Ati setat o temperatura foarte
scazuta, sau unitatea functioneaza
la setarea “7”.

Setati temporar aparatul la o
temperatura mai scazuta.

Mancarea nu este
destul de inghetata

Temperatura nu este setata
corespunzator.

Va rugam sa verificati sectiunea
“Setarea temperaturii”.

Usa a fost deschisa pentru o
perioada extinsa de timp

Deschideti usa doar atat timp cat este
necesar.

O cantitate mare de mancare calda
a fost plasata in interiorul unitatii in
ultimele 24 ore.

Porniti regulatorul setarii temperaturii
catre o setare mai rece pentru o
perioada temporara de timp.

Aparatul se afla langa o sursa de
caldura.

Va rugam sa verificati sectiunea “Locatia
instalarii” pentru mai multe informatii.

Acumulare mare de
gheata pe garnitura
usii

Garnitura usii nu este etansa la aer

Incalziti cu grija sectiunile scurse ale
garniturii usii cu un uscator de par (aer
rece). In acelasi timp, modelati sigiliul
usii incalzite manual, astfel incat sa stea
corect.

Zgomote
neobisnuite

Aparatul nu se afla pe o suprafata
plana.

Verificati unitatea si corectati astfel incat
aceasta sa se afle pe o suprafata plana.

Aparatul atinge peretele sau alte
obiecte.

Mutati usor aparatul.

O componenta, de exemplu o
teava a aparatului, atinge o alta
parte a aparatului sau a peretelui.

Daca e necesar, incercati sa indepartati
obiectul de cauza producerii zgomotului.

Daca defectiunea apare din nou, contactati centrul de service. Aceste informatii sunt
necesare pentru a va servi imediat si corect. Introduceti aici detaliile necesare, consultati
placa producatorului.
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Toate imaginile din acest manual, au scop pur informativ. Forma reala

a produsului pe care |-ati cumparat poate fi usor diferita insa functiile si
operatiile sunt aceleasi.

Compania nu isi asuma nici o responsabilitate pentru greselile de tipar.
Aspectul fizic si specificatiile tehnice se pot schimba fara o notificare
prealabila datorita imbunatatirii continue a echipamentelor noastre.
Pentru mai multe detalii, va rugam sa contactati producatorul la numarul
de telefon : +30 211 300 3300, sau vanzatorul echipamentului. Toate
actualizarile acestui manual vor fi disponibile pe website-ul nostru siva
recomandam sa verificati intotdeauna pentru aparitia unei noi versiuni.

Scanati codul QR pentru a descarca ultima versiune a manualului.
www.inventoraerconditionat.ro/biblioteca-media
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Activeaza-ti garantia

Urmeaza pasii de mai jos pentru activarea garantiei:

PASUL 1
Viziteaza site-ul nostru urmand linkul:

https://www.inventoraerconditionat.ro/certificatul-de-garantie-inventor-aer-conditionat-si-electrocasnice

sau scaneaza cu telefonul tau codul QR de mai jos:

PASUL 2
Completeaza campurile "Detaliile cumparatorului” si "Detaliile aparatului™:

Pentru a activa.g gam sa completati urmatoarele campuri

Adresa* Numarul de Serie al aparatului*

PASUL 3
Dati clic pe butonul TRIMITE, situat in partea stanga jos a formularului de

completare a datelor:

etter-ul Inventor @

cceptati Termenii si Conditiile.

iat ce formularul pentru garantie a fost completat un mesaj de
confirmare va fi trimis pe adresa ta de email

PASUL 4
Un email de confirmare va fi trimis la adresa de email pe care ati declarat-o. In cazul in

care nu ati primit un email avem rugamintea sa verificati de asemenea si folderul Spam.

PASUL 5
Ati activat cu succes Garantia Inventor!
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